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Современный урок — это многофункциональная единица образовательного процесса, 
где реализуются все педагогические воздействия. Общение преподавателей и студентов 
направлено не только на активизацию познавательных возможностей, но и на систематиче-
ское, целенаправленное изучение личностных проявлений каждого обучающегося. 

Современное образование должно отвечать запросам современного общества. Главное 
требование, предъявляемое условиями современной жизни к уровню владения иностранны-
ми языками, заключается в том, чтобы человек мог общаться на иностранном языке, решая с 
его помощью свои жизненные и профессиональные задачи. 

В центре внимания находится обучающийся, его личность. Цель современного препода-
вателя — это выбрать методы и формы организации учебной деятельности, которые соответ-
ствуют поставленной цели развития личности.  

В связи с этим выделяют следующие требования к современному уроку иностранного языка: 
— четкое формулирование цели; 
— определение оптимального содержания урока в соответствии с требованием учебной 

программы и целями урока, с учетом уровня подготовки и подготовленности; 
— прогнозирование уровня усвоения студентами научных знаний, сформированности 

умений и навыков, как на уроке, так и на отдельных его этапах; 
— выбор наиболее рациональных методов, приемов и средств обучения, стимулирова-

ния и контроля и их оптимального воздействия на каждом этапе урока; 
— выбор оптимального сочетания различных форм работы на уроке и максимальную само-

стоятельность обучающихся в процессе учения, обеспечивающий познавательную активность; 
— урок должен быть проблемным и развивающим: преподаватель сам нацеливается на 

сотрудничество со студентами и умеет направлять их на сотрудничество с преподавателем и 
студентами; 

— преподаватель организует проблемные и поисковые ситуации, активизирует деятель-
ность студентов; 

— создание условий успешного учения обучающихся. 
Специфика предмета «иностранный язык» такова, что обучение, направленное на фор-

мирование коммуникативной компетенции может происходить только в условиях личност-
но-ориентированного и деятельностного подхода. Деятельностный подход заключается в 
том, что обучение общению должно происходить в ходе выполнения продуктивных видов 
работы — слушать иноязычную речь, читать тексты, писать и говорить, где все эти виды де-
ятельности рассматриваются не в качестве самоцели, а как способ решения учащихся кон-
кретных личностно важных проблем и задач. Личностно-ориентированный подход основы-
вается на учете индивидуальных особенностей обучаемых, которые рассматриваются как 
личности, имеющие свои характерные черты, склонности и интересы. 

Обучение в соответствии с этим подходом предполагает: самостоятельность обучаю-
щихся в процессе обучения, что зачастую выражается в определении целей и задач курса са-
мими обучаемыми, в выборе приемов, которые являются для них предпочтительными; опору 
на имеющиеся знания учащихся, на его опыт; учет социокультурных особенностей обучаю-
щихся и их образа жизни, поощрение стремления быть «самим собой»; учет эмоционального 
состояния обучающихся, а также их морально-этических и нравственных ценностей; целена-
правленное формирование учебных умений, характерным для того или иного учащегося 
учебным стратегиям; перераспределение ролей в учебном процессе: ограничение ведущей 
роли учителя, присвоение студенту функций помощника, консультанта, советника. 
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При планировании современного урока иностранного языка следует выделить и учесть 
ряд особенностей, а именно: 

1. Практическая направленность урока. На уроке иностранного языка преподаватель форми-
рует у учащихся навыки и умения использовать иностранный язык как средство коммуникации. 

2. Атмосфера общения. Создание благоприятной атмосферы. Успешная коммуникация может 
осуществляться только в условиях, когда учитель и обучающийся являются речевыми партнерами. 

3. Единство целей. В рамках урока отрабатываются разные аспекты языка (фонетика, 
грамматика, лексика). Происходит работа над развитием умений в разных видах речевой де-
ятельности: в аудировании, чтении, говорении, письменной речи. Однако, при планировании 
урока главное — это выделение одной главной практической цели. Остальные цели могут 
быть определены как задачи, с помощью которых обеспечивается достижение основной 
практической цели. Например, цели урока могут быть следующими — формирование лекси-
ческих навыков — развитие техники чтения — развитие монологических умений. 

Соотношение целей и задач — это соотношение частного и общего. Реализация цели 
возможна благодаря решению ряда задач. 

Таким образом, ставя определенные задачи, преподаватель определяет путь к достиже-
нию цели, а также конкретизирует качество формируемого навыка и умения. Приведем при-
мер: На уроке преподаватель планирует научить студентов рассказать о рабочем дне участ-
кового врача. Цель: развитие монологической речи. Задачи: 1) активизировать лексику по 
теме «Путешествие»; 2) тренировать учащихся в чтении текста; 3) научить учащихся моно-
логическому высказыванию типа повествование с опорой на текст. Таким образом, наряду с 
практической целью, формулируются развивающая, воспитательная и образовательная цели 
урока. Образовательная цель предполагает использование языка для повышения общей куль-
туры, расширения кругозора и знаний о стране изучаемого языка. Достижение образователь-
ной цели предусматривает приобретение страноведческих и лингвострановедческих знаний. 
Воспитательная цель обусловлена тем материалом, который используется на уроке. Данная 
цель реализуется через отношение обучающегося к языку и культуре его носителей. Приме-
рами формулировок воспитательных целей могут быть: 

— воспитывать умение общаться с однокурсниками; 
— развивать умение отстаивать свою точку зрения; 
— прививать любовь к животным, природе и т. д. 
4. Адекватность упражнений цели урока. Адекватность упражнений означает их соот-

ветствие тому виду речевой деятельности, который развивается на данном уроке. Кроме то-
го, адекватность есть соответствие упражнений характеру формируемого навыка. Например, ес-
ли целью урока является формирование лексического навыка в устных видах речевой деятель-
ности (говорении и аудировании), то упражнение на перевод с русского на английский язык 
нельзя назвать адекватным, т. к. оно способствует формированию языкового, а не речевого 
навыка. Адекватным в данном случае будет упражнение условно-речевого характера (напри-
мер, ответы на вопросы в устной форме, упражнения типа «Согласись/не согласись и другие). 

5. Последовательность упражнений. Очень важно расположить упражнения таким обра-
зом, чтобы каждое предыдущее упражнение являлось опорой для следующего. 

6. Комплексность урока. Урок иностранного языка носит комплексный характер. Это 
означает, что речевой материал «пропускается» через четыре основных вида речевой дея-
тельности, а именно через аудирование, говорение, чтение и письмо. Таким образом, ком-
плексность — это взаимосвязь и взаимообусловленность всех видов речевой деятельности 
при чередовании ведущей роли одного из них. 

7. Иноязычная речь — цель и средство обучения на уроке. Каждый вид речевой деятель-
ности выступает как целевое умение, однако при обучении, например, монологическому вы-
сказыванию в качестве опоры может быть использован текст для чтения. В этом случае текст 
будет выступать средством обучения говорению. 

8. Логика урока иностранного языка. Урок должен быть логично спланирован, что под-
разумевает: 
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— соотнесенность всех этапов урока с основной целью; 
— соразмеренность всех этапов урока и подчиненность их главной цели по времени вы-

полнения; 
— последовательность в овладении речевым материалом, когда каждое упражнение 

подготавливает обучающегося к выполнению следующего; 
— связность урока, которая может обеспечиваться речевым материалом (лексические 

единицы содержаться во всех упражнениях), предметным содержанием (все компоненты 
урока объединены общей темой), общим замыслом (урок-дискуссия). 

Итак, структура современного урока выглядит следующим образом: 
1. Организационный момент: тема; цель; образовательные, развивающие, воспитатель-

ные задачи; мотивация их принятия; планируемые результаты: знания, умения, навыки; лич-
ностно-формирующая направленность урока. 

2. Проверка выполнения домашнего задания (в случае, если оно задавалось). 
3. Подготовка к активной учебной деятельности каждого студента на основном этапе 

урока — постановка учебной задачи — актуализация знаний. 
4. Сообщение нового материала — решение учебной задачи — усвоение новых знаний — пер-

вичная проверка понимания обучающихся нового учебного материала (текущий контроль с тестом). 
5. Закрепление изученного материала — обобщение и систематизация знаний — кон-

троль и самопроверка знаний (самостоятельная работа, итоговый контроль с тестом). 
6. Подведение итогов — диагностика результатов урока — рефлексия достижения цели. 
7. Домашнее задание — инструктаж по его выполнению. 
В процессе обучения преподаватели иностранного языка часто сталкиваются с пробле-

мой отсутствия у обучающихся потребности пользоваться изучаемым языком в коммуника-
тивных целях. Для того чтобы стимулировать развитие коммуникативных навыков, нужно 
выбирать такие формы урока, которые будут наиболее способствовать этому. Для поддержа-
ния плодотворной и эффективной деятельности обучающихся необходимо применение не-
традиционных форм проведения занятий, обеспечивающих активность обучающихся. 

Нестандартные уроки — это неординарные подходы к преподаванию учебных дисци-
плин, которые пробуждают интерес к уроку и мотивируют обучающихся к активной комму-
никативной деятельности.  

1. Уроки-игры. Не противопоставление игры труду, а их синтез — в этом сущность ме-
тода. На таких уроках создается неформальная обстановка, игры развивают интеллектуаль-
ную и эмоциональную сферу обучающихся. Особенность этих уроков — учебная цель ста-
вится как игровая задача, и урок подчиняется правилам игры, обеспечивая увлеченность и 
интерес к содержанию со стороны студентов. 

2. Уроки-состязания, викторины проводятся в хорошем темпе и позволяют проверить 
практические умения и теоретические знания большинства студентов по выбранной теме. 
Игры-соревнования могут быть придуманы преподавателем или являться аналогом популяр-
ных телевизионных конкурсов и состязаний. 

3. Деловая игра. Перед обучающимися ставятся проблемно-поисковые задачи, им дают-
ся творческие задания, эти уроки выполняют и профориентационную роль, здесь проявляют-
ся инициатива и артистизм студентов, неординарность мышления. 

4. Интернет-уроки проводятся в компьютерных классах. Ученики выполняют все зада-
ния непосредственно с экрана компьютера.  

5. Урок-интервью. Это своеобразный диалог по обмену информацией. На таком уроке, 
как правило, учащиеся овладевают определенным количеством частотных клише и пользу-
ются ими в автоматическом режиме. В зависимости от поставленных задач тема урока может 
включать отдельные подтемы. Например: «Cвободное время», «Планы на будущее», «Био-
графия» и т. д. Во всех этих случаях мы имеем дело с обменом значимой информацией. Такая 
форма урока требует тщательной подготовки. Подготовка и проведение урока подобного типа 
стимулирует обучающихся к дальнейшему изучению иностранного языка, способствует углуб-
лению знаний в результате работы с различными источниками, а также расширяет кругозор. 
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6. Интегрированный урок иностранного языка. Межпредметная интеграция дает воз-
можность систематизировать и обобщать знания учащихся по смежным учебным предметам. 
Исследования показывают, что повышение образовательного уровня обучения с помощью 
межпредметной интеграции усиливает его воспитывающие функции. Особенно заметно это 
проявляется в области гуманитарных предметов. Основными целями интеграции иностран-
ного языка с гуманитарными дисциплинами являются: совершенствование коммуникативно-
познавательных умений, направленных на систематизацию и углубление знаний, и обмен 
этими знаниями в условиях иноязычного речевого общения; дальнейшее развитие и совер-
шенствование эстетического вкуса обучающихся. 

7. Видеоурок. Овладеть коммуникативной компетенцией на иностранном языке, не находясь 
в стране изучаемого языка, дело весьма трудное. Поэтому важной задачей преподавателя является 
создание реальных и воображаемых ситуаций общения на уроке иностранного языка с использо-
ванием различных приемов работы. В этих случаях большое значение имеют аутентичные мате-
риалы, в том числе видеофильмы. Их использование способствует реализации важнейшего требо-
вания коммуникативной методики — представить процесс овладения языком как постижение жи-
вой иноязычной культуры. Еще одним достоинством видеофильма является его эмоциональное 
воздействие на учащихся. Поэтому внимание должно быть направлено на формирование у школь-
ников личностного отношения к увиденному. Использование видеофильма помогает также разви-
тию различных сторон психической деятельности учащихся, и прежде всего внимания и памяти. 

8. Проектная деятельность обучающихся. Метод проектов направлен на то, чтобы развить ак-
тивное самостоятельное мышление студента и научить его не просто запоминать и воспроизводить 
знания, а уметь применять их на практике. Проектная методика предполагает высокий уровень инди-
видуальной и коллективной ответственности за выполнение каждого задания по разработке проекта. 

Но, какая бы форма урокам не была бы применена, важным заключительным этапом каждого 
урока должна быть рефлексивная деятельность. Именно, рефлексивный подход помогает учащимся 
вспомнить, выявить и осознать основные компоненты деятельности — ее смысл, типы, способы, 
проблемы, пути их решения, полученные результаты, а затем поставить цель для дальнейшей работы. 

Такая работа помогает преподавателю стимулировать у обучающихся «освоение ключевых 
компетенций, методов, способов мышления и деятельности на основе развития своих способностей», 
а также «оценивание для обеспечения возможности студенту самому планировать процесс достиже-
ния образовательных результатов и совершенствовать их в процессе постоянной самооценки». 
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Введение 
Высокая частота желтух в структуре заболеваемости в раннем неонатальном периоде, 

отсутствие единых подходов к ведению новорожденных и необходимость выделения группы 
детей с риском развития тяжелой гипербилирубинемии в условиях ранней выписки из род-
домов определяет актуальность проблемы [1, 2]. 

Ведение новорожденных при гипербилирубинемии сроке гестации 36 недель и более вклю-
чает в себя проведение диагностики, выделение групп риска по развитию тяжелой патологии, 

 

 

 


